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Ilmoitus: 2025/0705/DE

Jäsenvaltion ilmoitus luonnostekstistä

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20253330.FI

1. MSG 001 IND 2025 0705 DE FI 21-11-2025 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat EB3

3B. Bundesministerium für Digitales und Staatsmodernisierung, Referat DI 4, 53175 Bonn, Tel.: 0049-228-99300-6115, E-
Mail: DI4@bmds.bund.de

4. 2025/0705/DE - V00T - Teleala

5. Tekninen ohje televiestinnän valvonnan toteuttamista ja tietojen toimittamista koskevista lakisääteisistä toimenpiteistä
(TR TKÜV), versio 8.4

6. Tekniset laitteet, joilla toteutetaan televiestinnän valvontatoimenpiteitä ja toimitetaan tietoja Saksan liittotasavallan
lakien mukaisesti
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7.

8. Versio 8.4 eroaa edellisestä versiosta 8.3 osan A liitteen D päivitysten osalta, jotka johtuvat 3GPP-spesifikaation TS
33.128 ja RCS-palvelun laajennuksista. Lisäksi siinä yhdistetään liitteen E osan A puhepostin ja yhtenäisten
sanomanvälitysjärjestelmien siirtopisteiden määräykset. Lisäksi siinä tehdään muutoksia ajanmäärityksiin,
internetyhteyden julkisten IP-osoitteiden raportointiin, AAA-tietoihin ja muihin sähköpostipalvelun parametrien
kuvauksiin.

Yksityiskohtaiset tiedot on lueteltu teknisen ohjeen lopussa taulukon rivillä 8.4 kohdassa ”Version yhteenveto” (ks.
ilmoitetun teknisen ohjeen viimeinen sivu, s. 145).

9. Teknisen ohjeen mukauttaminen on tarpeen, jotta operaattoreille ja erityisesti teknisten laitteiden valmistajille ja
kehittäjille voidaan antaa yksityiskohtaiset eritelmät, joita tarvitaan laitteiden teknistä suunnittelua koskevien ETSI-
standardien täytäntöönpanossa ja täydentämisessä lakisääteisillä aloilla, jotka koskevat

a) televiestinnän valvonnan toimenpiteitä,
b) tilaaja- ja liikennetietojen julkistamista,

ja jotka ovat välttämättömiä, jotta kyseiset laitteet toimivat lainvalvonta- ja turvallisuusviranomaisten laitteiden kanssa.

10. Viittaukset perusteksteihin: perustekstit on toimitettu seuraavan aiemman ilmoituksen yhteydessä:
2024/0464/DE

11. Ei

12.

13. Ei

14. Ei

15. Ei

16.
TBT-näkökohta: Ei

SPS-näkökohta: Ei
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